


ROTOMARTILLO
Voltaje................................................................................
Frecuencia........................................................................
Potencia............................................................................
Velocidad.......................................................................... 
Impactos por minuto..................................................... 
Energía de impacto........................................................
Capacidad en Acero....................................................... 
Capacidad en concreto..................................................
Capacidad en madera..................................................... 
Aislación............................................................................. 

La salida de ruido de la herramienta eléctrica de martillo perforador puede superar los 85 dB(A) en el lugar 
de trabajo. En este caso, use protección auditiva.

Use protección auditiva de seguridad
Use mascarilla antipolvo
Use gafas de seguridad
Use calzado de seguridad

ESPECIFICACIONES
220-23O V
50 Hz
1800 w
820 r/min
4000 bpm
7.0 J
13 mm
36 mm
42 mm
Clase II

02



DESPIECE
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Revise la broca para asegurarse de que están 
meramente bloqueadas en el portabrocas.
Sujete el taladro firmemente con ambas manos 
siempre que sea posible. Use una mano para 
agarrar el mango y el interruptor y la otra para 
agarrar el cuerpo del taladro o el mango, si lo hay.
NOTA
Asegúrese de que la mano colocada sobre el cuerpo 
del taladro no cubra las rejillas de ventilación. Cubrir 
estas rejillas de ventilación reducirá la refrigeración 
del motor y posiblemente provocará un sobrecalen-
tamiento del motor.

Mientras sujeta el taladro firmemente, coloque la 
punta de la broca en el punto que se va a perforar. 
Presione el gatillo del interruptor para iniciar el 
taladro.
NOTA
Utilice siempre una velocidad de perforación más 
lenta al perforar agujeros grandes.

Introduzca la broca en la pieza de trabajo aplicando 
solo la presión suficicente para que siga cortando. 
No fuerce la broca ni aplique presión lateral para 
alargar el agujero.
Esté preparado para el atascamiento y la rotura de 
la broca. Cuando ocurren estas situaciones, la broca 
tiende a agarrar la pieza de trabajo. Esta acción hará  
que el taladro gire en sentido opuesto a la rotación 
de la broca y podría causar la pérdida de control al 
perforar el material al terminar de perforar el 
agujero. Si no está preparado, esta pérdida de 
control puede provocar lesiones graves.

Al taladrar metales, utilice aceite ligero en la broca 
para evitar que se sobrecaliente. El aceite prolonga-
rá la vida útil de la broca y mejorará la acción de 
corte. Si la broca se atasca en la pieza de trabajo o 
si el taladro se detiene, suelte el gatillo inmediata-
mente. Retire la broca de la pieza de trabajo y 
determine el motivo del atasco.

Al taladrar madera, los mejores resultados se 
obtienen con brocas para madera equipadas co un 
tornillo guía. El tornillo guía facilita la perforación al 
introducir la broca en la pieza de trabajo.

MANTENIMIENTO
GENERAL

Al realizar el mantenimiento, utilice únicamente 
piezas de repuesto idénticas. El uso de cualquier 
otra pieza puede crear un peligro o causar daños al 
producto.

NO utilice disolventes para limpiar piezas de 
plástico. La mayoria de los plasticos son suscepti-
bles a sufrir daños por diversos tipos de disolventes 
comerciales y pueden dañarse con su uso. Utilice 
en paño limpio para eliminar la suciedad, el polvo, el 
aceite, la grasa, etc.

No permita en ningún momento que liquidos de 
frenos, gasolina, productos derivados del petróleo, 
aceites penetrantes, etc. entren en contacto con 
piezas de plástico. Contienen sustancias químicas 
que pueden dañar, debilitar o destruir el plástico.

NO abuse de las herramientas eléctricas. Las 
prácticas abusivas pueden dañar la herramienta, asi 
como la pieza de trabajo.

No intente modificar las herramientas ni crear 
accesorios no recomendados. Cualquier alteración o 
modificación de este tipo se considera mal uso y 
podría provocar una condición peligrosa que pueda 
provocar lesiones graves. También anulará la 
garantía.

LUBRICACIÓN
Todos los cojinetes de estas herramientas eléctricas 
están lubricados con una cantidad suficiente de 
lubricante de alta calidad durante la vida útil de la 
unidad en condiciones normales. Por lo tanto, no se 
requiere lubricación adicional.
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MONTAJE Y FUNCIONAMIENTO

Asegúrese siempre de que la herramienta eléctrica 
esté aislada de la fuente de alimentación antes de 
colocar cualquier accesorio.

6
6.1 Movimiento del mango. 
Ver para mover el mango a cualquier posición que 
se adapte al trabajo en cuestión, sujételo y girelo 
hacia la izquierda; se soltará; luego podrá moverlo a 
la posición requerida. Cuando esté en la posición, 
vuelva a apretarlo girándolo hacia la derecha. 
Asegúrese siempre de que el mango esté apretado 
antes de realizar cualquier trabajo, ya que un mango 
suelto podría hacer que se resbale y provoque 
lesiones.

6.2 Encendido/apagado del taladro
El taladro tiene un interruptor de encendido/apaga-
do integrado en el mango. Sujetando el taladro con 
ambas manos, simplemente apriete el gatillo y el 
motor arrancará. Para apagarlo, suelte el gatillo.

6.3 Instalación de brocas
Nunca sujete el cuerpo del portabrocas con una 
mano ni utilice la potencia del taladro para girarlo y 
aflojar o apretar las brocas. Podría lesionarse 
gravemente la mano.

6.4 Perforación
Al taladrar en superficies lisas y duras, como metal, 
utilice un punzón para marcar la ubicación del 
orificio deseado. Esto evitará que la broca se deslice 
fuera del centro al iniciar el orificio.

La pieza de trabajo que se va a taladrar debe 
asegurarse en un tornillo de banco o con abrazade-
ras para evitar que gire mientras la broca gira.

¿Ha leído “SEGURIDAD DE HERRAMIENTAS 
ELÉCTRICAS”, “SEGURIDAD DEL TALADRO” y 
“SÍMBOLOS” en las páginas 4-5-6 de este 
manual? Si no es así, hágalo ahora antes de 
utilizar este taladro. ¡Su seguridad depende de 
ello!. Cada vez que utilice el taladro, debe 
verificar lo siguiente:
1. La broca SDS o el portabrocas estén bien 
fijados.
2. La pieza de trabajo esté correctamente fijada 
en el portabrocas SDS o el portabrocas.
3. Seleccione el taladro o la mampostería antes 
de realizar la operación propuesta.
4. Se estén usando gafas de seguridad. El 
incumplimiento de estas normas de seguridad 
puede aumentar considerablemente las 
posibilidad de lesiones.

Gire hacia la
izquierda

Interruptor
de gatillo

Gire hacia la
derecha
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MONTAJE Y FUNCIONAMIENTO
2.ANTES DE EMPEZAR A TRABAJAR
- Examine el lugar donde se va a utilizar el 
dispositivo para detectar cables eléctricos, tuberias 
de gas y agua ocultos utilizando un detector de 
tuberias.
- Antes de conectarlo a la red eléctrica, asegúrese 
de que la tensión de la red eléctrica se corresponda 
con la indicada en la placa de características.

2.1 Montaje y cambio de herramientas (FIG.2)
El dispositivo está equipado con un sistema de 
fijación SDS-Plus.
- Limpie las herramientas y engraselas con una 
capa de grasa para máquinas antes de montarlas.
- Tire del manguito de fijación (FIG.2) y sujételo.
- Empuje y gire la herramienta sin polvo en el 
portaherramientas hasta el tope. La herramienta se 
bloqueará automaticamente.
- Compruebe que se ha bloqueado tirando de la 
herramienta.

2.2 Extracción de la herramienta SDS-Plus 
(FIG.3)
Tire del manguito de fijación (FIG.3) y retire la 
herramienta.

3.INICIO DEL TRABAJO (FIG.1)
3.1 Encendido/apagado
- Encendido: Pulse el interruptor de funcionamiento 
(FIG.3).
- Apagado: presione brevemente el interruptor de 
funcionamiento y suételo.

3.2 Accesorio de mango (FIG.4)
Por razones de seguridad, utilice el taladro percutor 
únicamente con el accesorio de mango.

Podrá obtener una posición corporal segura al 
trabajar girando el accesorio de mango. Afloje y gire 
el accesorio de mango en sentido antihorario. A 
continuación, apriete el accesorio de mango

6.4 Dispositivo de recogida de polvo (FIG.6)
Antes de realizar trabajos de perforación con 
percusión verticalmente por encima de la cabeza, 
coloque el dispositivo de recogida de polvo sobre la 
broca.

6.5 Tope de perforación (FIG.7)
Puede desactivar la acción de perforación del 
taladro percutor cuando lo utilice para trabajos de 
cincelado.
Para ello, gire el selector de la palanca (7) de modo 
que la marca (c) coincida con la flecha (a) en la 
carcasa de la máquina.
Para reactivar la acción de perforación, el selector 
de palanca (7) debe restablecerse de modo que la 
marca (6) coincida con la flecha (a).

¡IMPORTANTE!
Al taladrar con percusión, necesitará una presión 
baja. Demasiada presión ejercerá una carga 
innecesaria sobre el motor. Revise las brocas con 
regularidad. Afile o reemplace las brocas desafiladas

4.MANTENIMIENTO
- Desconecte el enchufe de la toma de corriente 
antes de realizar cualquier trabajo en el dispositivo.
- Mantenga la máquina limpia en todo momento.
- Nunca utilice agentes cáusticos para limpiar las 
piezas de plástico.
- Al final de su trabajo, para evitar depósitos de 
polvo, debe utilizar aire comprimido (máx. 3 bar) 
para limpiar las ranuras de ventilación.
- Revise las escobillas de carbón con regularidad 
para escobillas de cartón sucias o desgastadas 
provocan chispas excesivas y fallos de velocidad.

5.PEDIDOS DE PIEZAS DE REPUESTO
Por favor, indique los siguientes datos al pedir 
piezas de repuesto:
- Tipo de máquina
- Número de artículo de la máquina
- Número de identificación de la máquina
- Número de pieza de repuesto de la pieza 
requerida
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ENSAMBLAJE Y OPERACIÓN

1 2

3 4
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ACCESORIOS DISPONIBLES

Utilice únicamente los accesorios recomendados 
para este taladro percutor rotativo. Siga las 
instrucciones que acompañan a los accesorios. El 
uso de accesorios inadecuados puede causar 
lesiones al operador o daños al taladro inalámbrico.

No utilice ningún accesorio a menos que haya leído 
o completamente las instrucciones o el manual del 
propietario de ese accesorio.
- Varios taladros
- Mandril

CONTENIDO DE LA CAJA

Si alguna pieza falta o esta dañada, no conecte el 
cargador a la fuente de alimentación hasta que la 
pieza faltante o dañada sea reemplazada.

Desempaquete las herramientas con cuidado. 
Consulte la “Tabla de componentes” en el lado 
derecho de esta página.
NOTA
Consulte la ilustración de los componentes en la 
pág.9.
descarga eléctrica.

Para evitar incendios o reacciones tóxicas, nunca 
utilice gasolina, nafta, acetona, diluyentes de laca ni 
disolventes similares altamente volátiles para 
limpiar la herramienta.

CONTENIDO DE LA CAJA

ACCESORIOS Y CONTENIDO DE LA CAJA

CLAVE

A
B
C
D
E
F
G

1
2
3
1
1
1
1

Taladro percutor rotativo

Cinceles SDS

Brocas mampostería SDS

Recipiente para grasa

Tapa antipolvo para taladro

Estuche de plástico

Escobilla de carbón

CANT.DESCRIPCIÓN
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CONOZCA SU TALADRO

1) Mango de fijación
2) Tapa para escobilla de carbón
3) Protector contra polvo
4) Interruptor de martillo/taladro
5) Rotor
6) Accesorio de mango
7) Botón de encendido/apagado
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NORMAS DE SEGURIDAD ESPECÍFICAS
- PARA EVITAR LESIONES por arranque accidental, 
siempre desconecte el enchufe de la toma de 
corriente antes de instalar o retirar una broca, hoja 
de sierra, papel de lija, accesorio o aditamento.

NORMAS DE SEGURIDAD ESPECÍFICAS
- Cuando utilice un portabrocas con o sin llave, NO 
instale ni utilice ninguna broca que exceda los 175 
mm (7”) de longitud o que se extienda más de 150 
mm (6”) más allá de las mordazas del portabrocas. 
Pueden doblarse o romperse repentinamente.
- ANTES DE COMENZAR la operación, mueva el 
interruptor del taladro para asegurarse de que la 
broca no se tambalee ni vibre.
- NO USE cortadoras de hojas o cortadoras de 
agujeros de varias piezas, ya que pueden deshacer-
se o desequilibrarse durante el uso.
- ASEGÚRESE de que el husillo se haya detenido por 
completo antes de tocar el mandril o intentar 
cambiar la broca.
- ASEGÚRESE SIEMPRE DE QUE EL MANDRIL ESTÉ 
APRETADO Y DE QUE EL TALADRO ESTÉ FIRME-
MENTE APRETADO EN EL MANDRIL antes de 
comenzar a taladrar.

SÍMBOLOS
Algunos de los siguientes símbolos pueden estar 
presentes en su herramienta. Por favor, estúdielos y 
aprenda su significado. La interpretación correcta 
de estos símbolos le permitirá utilizar la herramienta 
mejor y de forma más segura.

SEGURIDAD DE LA HERRAMIENTA

V
A

W

F

L
ųF

Kw

Hz

Voltios

Amperios

Vatio

Faradios

Litros

Kg Kilogramos

Microfaradios

Kilovatios

Hercios

bar
Pa
h
min

./min o
min-1

2N

3

s

Bares
Pascales
Horas
Minutos
Segundos

Posición de apagado
Flecha
Símbolo de advertencia
Construcción a prueba de
salpicaduras
Corriente alterna o continua

Construcción estanca

Construcción de Clase II

Símbolo IP

Símbolo de martillo
Símbolo de taladro

Velocidad sin carga

Revoluciones o reciprocidades por
minuto
Corriente continua

Corriente alterna

Corriente alterna bifásica

Corriente alterna bifásica con
neutro

Corriente alterna trifásica

Corriente alterna trifásica con
neutro
Corriente nominal del cartucho
fusible apropiado en amperios

Cartucho fusible miniatura
retardado, donde X es el símbolo
de la característica de tiempo/
corriente, según la norma en 6012T
Conexión a tierra de protección
en el terminal de tierra,
herramientas declinal
Diámetro

n

3N

IPXX
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No fuerce la herramienta eléctrica. Utilice la 
herramienta eléctrica correcta para su aplicación. 
La herrameinta eléctrica correcta hará el trabajo 
mejor y de forma más segura a la velocidad para la 
que fue diseñada.

No utilice la herramienta si el interruptor no la 
enciende ni la apaga. Cualquier herramienta 
eléctrica que no se pueda controlar con el 
interruptor es peligrosa y debe repararse.

Desconecte el enchufe de la fuente de alimentación 
antes de realizar cualquier ajuste, cambiar 
accesorios o guardar herramientas eléctricas. Estas 
medidas de seguridad preventivas reducen el riesgo 
de arrancar la herramienta eléctrica 
accidentalmente.

Guarde las herramientas eléctricas fuera del 
alcance de los niños y no permita que personas que 
no estén familiarizadas con la herramienta eléctrica 
o con estas instrucciones la operen. Las 
herramientas eléctricas son peligrosas en manos de 
usuarios no capacitados.

Realice el mantenimiento de las herramientas 
eléctricas. Compruebe si hay desalineación o 
atascamiento de la piezas móviles, roturas de 
piezas y de cualquier otra condición que pueda 
afectar el funcionamiento de las herramientas 
eléctricas. Si estas dañada, haga reparar la 
herramienta eléctrica antes de usarla. Muchos 
accidentes son causados por herramientas 
eléctricas con un mantenimiento deficiente.

Mantenga las herramientas de corte afiladas y 
limpias. Las herramientas de corte con un 
mantenimiento adecuado y bordes afilados tienen 
menos probabilidades de atascarse y son más 
faciles de controlar.

Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios y las 
brocas, etc., de acuerdo con estas instrucciones y 
de la manera prevista para el tipo particular de 
herramienta eléctrica, teniendo en cuenta las 
condiciones de trabajo y el trabajo a realizar. El uso 
de la herramienta eléctrica para operaciones 
diferentes a las previstas podría resultar en una 
situación peligrosa.

SERVICIO
El servicio de la herramienta debe ser realizado 
únicamente por personal calificado. El servicio o 
mantenimiento realizado por personal no cualificado 
podría resultar en riesgo de lesiones.

Al realizar el mantenimiento de una herramienta, 
utilice únicamente piezas de repuesto idénticas. 
Siga las instrucciones de la sección Mantenimiento 
de este manual. El uso de las piezas no autorizadas 
o el inclumplimiento de las instrucciones de 
mantenimiento puede crear un riesgo de descarga 
eléctrica o lesiones. 

NORMAS DE SEGURIDAD ESPECÍFICAS
Para su seguridad, no enchufe su herramienta 
eléctrica hasta que haya leído y comprendido este 
manual del propietario.

- Use protección ocular. Utilice una mascarilla facial 
o antipolvo junto con gafas de seguridad si la 
operación, y use zapatos de seguridad.
- “Use protectores auditivos con taladros de 
impacto. La exposición al ruido puede causar 
perdida de audición”.
- No use guantes, joyas, corbatas ni ropa holgada.
- No taladre, corte ni lije material demasiado 
pequeño para sujertarlo con seguridad.
- SIEMPRE mantenga las manos fuera de la 
trayectoria de la broca y la hoja de sierra. Evite 
posiciones incómodas de las manos donde un 
resbalón repentino podría hacer que su mano se 
mueva hacia la trayectoria de la broca o la hoja de 
sierra.
- ASEGURE LA PIEZA DE TRABAJO. Use 
abrazaderas o un tornillo de banco para sujetar la 
pieza de trabajo cuando sea posible. Es más seguro 
que usar la mano y libera ambas manos para operar 
la herramienta.
- ASEGÚRESE de que no haya clavos ni objetos 
extraños en la parte de la pieza de trabajo que se va 
a cortar, taladrar o fijar.

SEGURIDAD DE LA HERRAMIENTA
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NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Lea todas las instrucciones. No seguir todas las 
instrucciones que se enumeran a continuación 
puede provocar una descarga eléctrica, un incendio 
o lesiones graves. El término “herramienta eléctrica” 
en todas las advertencias que se enumeran a 
continuación se refiere a su herramienta eléctrica 
contectada a la red eléctrica (con cable) o a su 
herramienta eléctrica operada por batería (inalám-
brica). 
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

ÁREA DE TRABAJO
Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada. 
Las áreas desordenadas y oscuras pueden provocar 
accidentes. No opere herramientas eléctricas en 
atmósferas explosivas, como en presencia de 
líquidos, gases o polvo inflamables. Las herramien-
tas eléctricas crean chispas que pueden encender 
el polvo o los humos.
Mantenga a los niños y a las personas cercanas 
eljados mientras opera una herramienta eléctrica. 
Las distracciones pueden hacer que pierda el 
control.

SEGURIDAD ELÉCTRICA
Los enchufes de la herramientas deben coincidir 
con la toma de corriente. Nunca modifique el 
enchufe de ninguna manera. No utilice ningún 
enchufe adaptador con herramientas eléctricas con 
conexión a tierra. Los enchufes sin modificar y las 
tomas de corriente compatibles reducirán el riesgo 
de descarga eléctrica.

Evite el contacto corporal con superficies conecta-
das a tierra, como túberias, radiadores, estufas y 
refrigeradores. Existe un mayor riesgo de descarga 
eléctrica si su cuerpo está conectado a tierra.

No maltrate el cable. Nunca utilice el cable para 
transportar, tirar o desenchufar la herramienta 
eléctrica. Mantenga el cable alejado del calor, el 
aceite, los bordes afiilados o las piezas móviles. Los 
cables dañados o enredados aumentan el riesgo de 
descarga eléctrica.

Cuando utilice una herramienta eléctrica en 
exteriores, utilice un cable de extensión adecuado

para uso en exteriores. El uso de un cable adecuado 
para uso en exteriores reduce el riesgo de descarga 
eléctrica.

SEGURIDAD PERSONAL
Manténgase alerta, preste atención a lo que hace y 
use el sentido común al utilizar una herramienta 
eléctrico. No utilice una herramienta si está cansado 
o bajo la influencia de drogas, alcohol o medica-
mentos. Un momento de distracción mientras utiliza 
herramientas eléctricas puede provocar lesiones 
personales graves.

Utilice equipo de seguridad. Use siempre protección 
para los ojos. El uso de equipo de seguridad como 
mascarilla antipolvo, calzado de seguridad 
antideslizante, casco o protección auditiva en las 
condiciones adecuadas reducirá las lesiones 
personales.

Evite el arranque accidental. Asegúrese de que el 
interruptor esté en la posición de apagado antes de 
enchufarlo. Transportar herramientas eléctricas con 
el dedo en el interruptor o enchufar herramientas 
eléctricas que tengan el interruptor en la posición 
de encendido o puede provocar accidentes.

Retire cualquier llave de ajuste o llave inglesa antes 
de encender la herramienta eléctrica. Una llave 
inglesa o llave fija que se deje colocada en una 
pieza giratoria de la herramienta eléctrica puede 
provocar lesiones personales.

No se estire demasiado. Mantenga una postura y un 
equilibrio adecuados en todo momento. Esto 
permite un mejor control de la herramienta eléctrica 
en situaciones inesperadas.

Vistase adecuadamente. No use ropa holgada ni 
joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los guantes 
alejados de las piezas móviles. La ropa holgada, las 
joyas o el cabello largo pueden quedar atrapados en 
las piezas móviles.

Si se proporcionan dispositivos para la conexión de 
las instalaciones de extracción y recolección de 
polvo, asegúrese de que estén conectados y se 
utilicen correctamente. El uso de estos dispositivos 
puede reducir los riesgos relacionados con el polvo. 

SEGURIDAD DE LA HERRAMIENTA
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LISTA DE REPUESTOS
Nº NOMBRE

Cabezal de goma
Anillo de acero 17.5*2 
Marco de acero
Resorte 30.2*1.8*76
Tornillo
Arandela 5
Barril
Retén de aceite 35*51*6
Arandela 45*54.5*1
Teleflex
Bola 7.14
Anillo X
Junta Tórica 11*2
Martillo de impacto
Arandela 35
Rodamiento 61907-RZ
Bola Ø7.938
Cilindro
Llave plana 3*2.5*18
Anillo 20.45*55*7
Caja de cilindro 50*55*47
Resorte 33.5*3.5*76
Engranaje
Anillo de acero 28*1.6
Martillo
Junta Tórica 19*3.1
Pasador de pistón 27
Pistón
Biela
Rodamiento de agujas HK0810
Placa de sellado
Cubierta intermedia
Rodamiento 6001-RS
Rotor
Rodamiento 608-RZ
Guía del ventilador
Tornillo ST 4.8*65-F
Estator
Carcasa del motor
Portaescobillas
Escobilla
Portaescobillas
Cubierta trasera
Tornillo ST 3.9*16
Bola 4
Dial Twist
Sello de aceite 19*28*4.5
Engranaje pequeño
Arandela 15*19*4.7
Rodamiento 6001-RS
Arandela 14.1*19*0.5
Engranaje
Bola 5

Placa de fijación
Arandela 12.5*1 
Resorte de placa 14.2*9*0.5*2.7
Resorte 14.2*9*0.5*2.7
Tornillo
Rodamiento 627-RZ
Eje excéntrico
Rodamiento 6003-RS
Arandela
Arandela
Arandela
Engranaje
Resorte 7.8*1.2*33
Pasador 8*18.7
Rodamiento de agujas KK1210
Portapernos de impacto
Llave plana 5*5*22
Botón
Arandela 4
Arandela 4
Tornillo T4 M4*14
Resorte
Llave de botón
Cubierta de plástico de aluminio izquierda
Cubierta de plástico izquierda
Arandela
Rodamiento 30 x 47 x 9
Eje del botón
Arandela
17.5 x 11.2 x 0.5
Cubierta
Cubierta de plástico de aluminio derecha
Cubierta de plástico derecha
Arandela de goma
Resorte antivibración
Tablero antivibración
Tornillo antivibración
Tornillo
Caja de engranajes
Interruptor
Tornillo M8
Mango derecho
Capacidad eléctrica
Tablero de cables
Funda de cable
Cable
Mango izquierdo
Tornillo
de velocidad
Aro
Tornillo M8*50
Soporte
Adaptador
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